
BOO K R EVI EWS 
BUCHB ESPR ECH U NG EN 

�!TCHISON� J . ,  GILCHRIST, A . :  Thesaurus construc­
£ 2�5� practIcal manual. London : Aslib 1 972 . 95 p .  
This Ve h · th th ry andy and almost tiny manual (compared WI 
C,el 

ones by Lancaster Soergel and the other one from I ch ' , 
th fist himself) could be regarded as an extension of 
fo� st�dards now being prepared on a national basis 
l' OWIng the ISO/DIS 2788 and the UNISIST Guide-!nes for th ' ' 
al esaurus construction, although It con tams So some d' , d ' ad ' Iscussions on principles of thesaurI an gives 
st 

vice on their use in different kinds of information sy­
ab
e
l�

s, Th�s the booklet starts out with listing the vari­
ty of different systems so that a specific thesaurus 
pi pe may be fit to its application situation ; a table dis-
ti 

ays the system characteristics of five different informa­
is

o
dn systems accordingly . The main part of the manual 

za/Voted to "Thesaurus features", namely "standardi­
di 10� and Control of terms", "specificity and pre-coor-nahon lev I" " ' I ' h' d I . fi .  e , structure mterre ahons IpS an c assl-cahon" " . . ' . "  " . I pu ' aUXIlIary precision deVices and specJa 
tio

r�?se thesauri". The chapter on "thesaurus presenta­
qu n ,, (preceding the last ones on "construction techni­
ste

es �nd "updating"), treats the alphabetical and sy­
ear�atIc arrangement of thesauri, pointing out t�at "the 
las/fi thesaun were entirely alphabetical, but dunng the 
be Ive years, the deficiencies of this arrangement have 
Wi�

o�e apparent and the systematic approach is now 
tus 

e y acCepted". In contrasting the alphabetical thesau­
fiedWlh

th this new approach the authors speak of "classi-t esau ." d d f h distin 
. n an although seven kin s o t ese are 

" sy t 
guls�ed, there is only one of them named as a 

Oth 
s emahc thesaurus with alphabetical index" . The 

( I ) �rs are list�d as follows : "alphabetical thesaurus with 
arro 

rOad SUbject classification, (2) - with clusters and 
hier 

wgr�phs, (3) with hierarchical displays, (4) - with 
tion

a�hlcal claSSification, (5) - with faceted classifica­
tai]ed . '�

oad groups, (6) with faceted classification, de-
As f 
shou�� as the term "classified thesaurus" is concerned one 
not I P�rhaps be cautions since here the thesaurus is 
Bowc asslfied at all but contains classification features. 
ed) t�ver, if in opposition to an alphabetical(ly arrang­
rang ;saurus one would speak of a systematical(ly ar­
call :h One) , then the question arises, why one would 
WOUld 

e r�su1t still a "thesaurus", since no difference 
sYst eX1S.t between this product and a classification 
to r:m. It IS stated (p . 79) "the thesaurus form is needed 
Whic�

ord the control of word forms and relationships 
Bow cut across those shown by the classification" . 
be Cl

ever, regarding the control of word forms it should ear th ' atic at one must use notations whenever a system-arrangem t ' f d . trol of en IS pre erre which means that the con-
gard to ;

;ord �orms becomes unnecessary . And with re­relatIOnships which cut across those shown by 

the classification" - this also is no unique feature of a 
thesaurus, since "see-also" -references of classification 
systems have almost the same function as the relation­
ship indications of the RTs (related terms). The only 
feature missing so far in classification systems are the 
indicationships of additional broader and narrower terms 
(or rather concepts) which are not given by the preferred 
hierarchy or faceted grouping selected for the presenta­
tion of the system. But if this could be altered in exist­
ing classification systems, would there be any longer any 
difference between these and thesauri for which "the 
systematic approach is now widely accepted"? 
From thesaurus construction we have learned a great deal 
in the past about our own knowledge concerning terms, 
concepts, relationships. It seems to me that Jean Aitchi­
son and Alan Gilchrist have now pointed out a develop­
ment that should lead to further investigations: how to 
build classification systems having thesaurus features for 
the indication of polyhierachic relationships. 

I .  Dahlberg 

WELLISCH, Hans, WILSON, Thomas D. (Eds.) : Subject 
Retrieval in the Seventies: New Directions; Proceedings 
of an International Symposium [ at the University of 
Maryland, 1 97 1 ] .  Westport, Conn . :  Greenwood 1 972.  
[ 5], 1 80 p.  $ 1 3 .00. ISBN : 0-83 7 1 -6322-6 
At rather less interesting overview resulted from the 197 1 
Maryland conference . The points about the two purposes 
(shelf classification/machine retrieval; switching langu­
ages) are made, though a bit less often. It is to be noted 
that the scope here seems wider than that of the Maltby 
collection; but there is in fact greater emphasis here on 
verbal than on systematic vocabularies for subject retrie­
val, so that the two volumes are more complementary to 
one another than is evident from their titles. 
Again, the outline is as follows : Wellisch excoriates LCSH 
(Library of Congress Subject Headings) and suggests 
means to supplant or supplement it; E .  de Grolier gives a 
historical overview, raising several questions and answer­
ing almost none ; D. Soergel pruposes a means of unify-
ing any search vocabulary dealing with the same concept­
ual area; T. Wilson outlines recent CRG work; J. Aitchison 
describes Thesaurofacet the new version of the English 
Electric classification ; D. Austin considers the theory 
beneath PRECIS; G. A. Lloyd puffs UDC as the ideal 
switching language ; M .  Rigby sketches the conditions 
that call for various sorts of search vocabularies; R. Angell 
gives his own suggestions on how LCSH can become more 
widely acceptable ; and de Grolier carries on his Sub-career 
of summing up (apparently unofficially) . 
Wellisch argues very polemically that whereas descriptive 
cataloging is so well developed that users assume it could 
not be improved upon, subject cataloging is nearly use­
less - as it is practiced today (his complaints are focus­
sed both on the system itself (dominantly LCSH) and on 
its application) ; but that their faith in the good aspect 
misleads tllem to think tlle bad aspect as well is near 
perfect. His suggestions for improvement, though, even 
if they have intrinsic merit, are presented in a way that 
does not come across well : these suggestions involve link­
ing thesauri and micro thesauri to LCSH as supplements. 
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Soergel argues that al� variant �le-organizations of the 
vocabulary dealing with a particular conceptual area 
could best be "based on the same conceptual structure" 
(p_ 37); in what this approach differs from a thorough 
analysis into PRECIS terms (though done �ore deduct­
ively than inductively) or from facet analysIs (though 
done without the assumption of basic class membership) 
is hard to see; or in what Soergel's "poly-hierarchy" dif-

'on of 
ake the locatl el' op the perfect system, but how to m ome or unc! relevant material by bro:-"sin.g less cum�

rs
_arranged �o ' 

tain than would be pOSSible m a r�do 
(�oth in deslgtlot 

lection" (p. 127); what can be achieved . answer, n 
of systems and in any particular search) Is.ans are mal' . . b)' ectlon al the answer. Ob)ectlOns and count�ro 

or a univers /I 
shalled in regards to UDC as candidate f . n is that a 
retrieval operation but the overall concluslo 

ch a case· fers from synthesis of isolates. 
Aitchinson gives a useful history of various kinds of the­
sauri before dealing with Thesaurofacet itself. One of the 
unusual features of the latter, its display of some RTs in 
the thesauri itself and some in the schedule , is not c1.early 
explained, though the presence of BTs and NTs in the 
schedule only makes good sense. The fact that the sy-
stem can be used either for shelving and bibliography­
organization or for �ec�anized retrieval (post-co.ordinat­
ely) is an implicit re)ectlOn of the two-purp�se dl�hotomy 
argued so often in both volumes under conslderatlOn. 
Austin's paper here too is the most rich in both insight 
and (potential) controversy . The thesis is that PRECIS is 
"based on the syntax of English (p. 1 12)" , that it is a 
"new approach to subject organisation based on what­
ever logic is invested in language" (p . 1 14); this is surely 
nothing new : compare much of de Grolier's work, and 
Ranganathan's idea of 'absolute syntax' (best exempli­
fied, he felt, in the Tamil language) . His idea of a subject 
analysiS done once for all for each document, because 
translateable into a variety of display formats, is analo­
gous to what Soergel's paper proposes. PRECIS is argued 
to differ from PMEST in that the main class need not be 
established before the analysis can proceed, but Austin 
agrees that "in certain examples [of rotation of PRECIS 
strings 1 we found that we had lost the meaning of the 
[compound1 subject altogether" (p. 103) - which led to 
a decision not unlike Ranganathan's wall-picture prin­
ciple : "we could get consistent and encouraging results 
if we wrote terms down in such an order that one term 
established the wider context in which the next term 
had been considered by the author" (pp. 104-105) . 
Austin's example of rotation of such a heading as 

HOSPIT ALS. United States 

, . l y in sU sorts of systems must be called mto P a. 1 d for . . ents, cal e Angell carefully considers the lffiprovem 
without a is in the literature, that LCSH could undergo

d with SyndeS massive restructuring; he is most concern� rnselves, ar­and the like, rather than with the terms t
/R� references guing for instance that thesaural �T/N!. alysiS of would be better than the present lffiphclt an 

ld quibble xx/sa/xx+sa to fulfill these functions. (I wou 
eS are not with his implication that coordinate ref�renc 
lacernent hierarchical; and point out the inapropna�e �ssion). of fig. 2 so that it interrupts the textual diSC ·t . n merl Two points in the concluding panel dis.cUSSIOt nt point mention: L. Heilprin seems to miss an .In:por
(;) of a (and to be very ambiguous by  the omlsslon"there is comma after "levels" , when he argues that 'fication _ Some merit in trying to achieve a world class: h are co{ll system using the first two or three levels whlc 

mma it paratively stable" (p. 1 64). If he means no CO " but reads "using those (not all) levels which are . . ' ;nd thllS then individual choices will need to be made -ld be in-the system can be faulted .  Or the comma shou re stable serted , and he implies that main classes are �
o rdly argll­than �say) the fact that cats are man:m�s .-a 
a resear�h�s able m these days of erupting interdlscIpl1n l oUectlO 1. Welt says that "books should be treated as c as tech-09 documents and indexed to the same d�gre�o doubt, mcal reports or articles" (p . 1 66) . ExpenSive, e)(Cept but more helpful than our present tendencY - tiCulaf where a broader concept (so defined in �e p� urnption 

indexing system by systematic or syndetlC SU s 
use We 

of narrower ones) applies to the book just beca 
book deals with just those subsumed concepts. lesS . e is far My lIDpression of the Wellisch/Wilson volum 

d for a 
Personnel management. Application of computer 

favorable than of the Maltby one, but the ne: s in sub­thorough knowledge of what's afoot these d y f the . ject catalOging in its broadest sense demands 0 top were. 
reader that he read both - and of course not s ""eY' It 

systems. 
into 

COMPUTER SYSTEMS. Applications in personnel 
management. Hospitals. United States 

notably demonstrates that the trick cannot be done 
automatically (as adverted to on p. 1 09) - but one 
wonders why the phrase that has to be reformulated 
was not already factored further down so that it could 
have been done automatically . 
Rigby gives a balanced presentation of the need for dif­
ferent types of system to handle different scales of prob­
lem, though his arithmetical assumptions are question­
able (as indeed they were questioned at the symposium); 
but the really important points are preparatory and of 
the sort we need periodiC reminders of: brOWSing "is 
almost inevitably the last stage (if not the first stage of 
the search)" ; "the problem faced in setting up or in 
modifying a subject retrieval system is not how to devel-

. e SUI' even together they do not offer an exhaustlV perreall Jean M· 
0-. d in!Or1r1 ). SPARCK JONES, K., KAY, M . :  LinguistiCS �n press 191 

tion science . - New York/London: AcademiC 
244 p. = FID-492 j3\Jcl!-
L. " , . solcher . der , mgulstics and Information Science - eln .� se1n, �itel kann der Aufmerksarnkeit eines jed en g��: tiitig is\ lID Informations- und Dokumentationsgescha ist dOC denn mit Linguistik wollen es alle zu tun haben, tatiOn, Linguistik sozusagen der Joker fUr die Dokum�e proble

-
den �an dann meint setzen zu konnen, wenn 1,<>sungen me mit der Sprache nicht mehr durch ad hoC 
zu bewaltigen sind . et-. " . iif!,ten _ LmgUlstik und Dokumentation - die belde� � t ein \In was miteinander haben allein das VerhiiltnlS IS 

102 
" 
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��ekliehes gewesen, sie haben nieht zueinander finden 
I-!�nnen. Die Linguistik sah keine Veranlassung, sich die 
d ande mit einfachen, aber mtihseligen Anwendungsproze­
d�;en sC�ut.Zig zu. machen, bei denen es kein.en Bei�all 

t 
Theone glbt. Die Brauchbarkeit der Theone an slch � �d nie ZUr Diskussion. So hat sieh lange die Meinung 

b�e a
lt.en : Wenn die Linguistik bislang. so wenig zu Pro-

\"" mlosungen der Dokumentation belgetragen hat, dann 
�ge das nicht an der Insuffizienz der linguistischen Theo-
ne sond 

. Li� . .em an dem Unvermogen der Dokument.atlOn, . , gUlstik zu lemen. Aber auf Dauer will man mcht mit 
�nem S�huldkomplex leben, vor allem wenn das Selbst-
ertg�ftihl durch Offentliche Anerkennung und Forde-

Yru
ng sleh zu stabilisieren beginnt. Man will nicht Hinger 

erd " . 
m rangen, sondern endlich wissen, woran es denn begen 
ge�

g, daB es eine so geringe gegenseitige Beeinflussung ge­
m en hat, wo doch das tertium von Linguistik und Doku-
d,e�tation: Texte in natlirlicher Sprache, geradezu inter-
ISZlplin" F F hat are orschung provozieren sollte. Diese rage 

l' dem FID-Komitee flir Linguistik in der Dokumenta­
g�
�: keine ,Ruhe gelassen, und man hat zwei Spezialisten 

fiu h
ten, eme Antwort zu finden. Daraus ist das o. g. 

e geWorden . 
�eeide Autoren widersprechen durch ihre bisherigen wis­
ei 
nsehaftlichen Tatigkeiten einer moglichen These von 

ti�
er Mesalliance zwischen Linguistik und Dokumenta­

ljn�' Karen Sparck Jones arbeitet an der Cambridge 
tio�:

er�ity auf dem Gebiet der Bibliotheks- und Informa­
eh wissenschaft und hat sieh vor allem durch Untersu­
ru�ngen tiber Moglichkeiten automatischer Klassifizie-
me 

g Yon Keywords fur Indexing und Retrieval einen Na­
hat re�acht (1). Martin Kay von der Rand Corporation 
fUr �. s el�er der ersten die Moglichkeiten des Computers 
Ian u

le Lmguistik akzeptiert. Er hat zusammen mit Kap­
ZWe ·k

a. das MIND-System entwickelt (2) , in dem fur die 
tiseh

e e der automatischen morphologischen und syntak­
dun 

en Analyse das ,chart parser concept' unter Verwen­
ist. 

g Von Graphen- und Automatentheorie verwirklicht 

Die gestell die d' ,te Aufgabe, den Schwierigkeiten nachzugehen, 
13ueh

le bel.den Disziplinen miteinander haben, hat das 
es n' �u emem Sttick AufkUirung werden lassen, wobei 
tion

lc t schlecht ist, daB die Linguistik der Dokumenta­
men��w�s entz�ubert wird. Die These sei vorweggenom­
davo 

c uld selen beide. Die Linguistik sei noch weit 
habe 

n entfernt, fur Sprache eine adaquate Theorie zu 
beW�t

Und der Dokumentation sei noch gar nicht recht 
trieval S 

geworden, was denn ein gutes Information Re­
daB d' 

ystem zu leisten habe. Man muB allerdings sagen, 
Wis 

lese These - wie auch das ganze Buch - mit dem sensstand d L' gleich ' , er Iteratur bis 1971 formuliert ist. Ohne 
sten T���I?e euphorische Affirmation der jeweils jting­
konst t' 

nen und �ysteme zu verfallen, kann man doch 
der c��

eren ,  d,aB d,le ,Entwicklung der Linguistik, speziell 
senseh l

uterhn�lstlk, aber auch der Informationswis­
den I 

a t, sowohl m Theorie als auch in Praxis gerade in etzten Jahren sehr schnell gegangen ist (3). 
Trotzdem sollte d B " 

, 
schneide d 

as uch fur Jeden, den die sich tiber-n en Gebiete a h Pfl' h stens deshalb ' ,nge en, IC tlekttire sein. Er-
gibt d 

. ' well es blslang nichts Vergleichbares 
l'he�a

a: m;onographischer BuchverOffentlichung das Uc nur annahernd abdeckt . (Der Zugang zu 

dem Buch von Coyaud (4) wird den meisten durch die 
franzosische Sprache erschwert.) Zweitens, wei! eine 
Ftille von Material geboten wird :  Ober die grundsatzli-
chen Schwierigkeiten beider Disziplinen miteinander, 
tiber die historische Entwicklung von Information Re­
trieval und deren Mechanisierung, tiber das Verhaltnis 
von Linguistik und Computerlinguistik, tiber sprachliche 
Probleme bei Dokumentationsvorgangen (Analyse, De­
skription, Ordnen), tiber syntaktische Verfahren (aus­
ftihrlich und exemplarisch das SYNTOL-Projekt), tiber 
semantische Verfahren (automatische KlassifIkationen) 
und tiber Faktretrieval. Und drittens, weil die These 
auch heute noch richtig zu sein scheint. Die Vielfalt der 
miteinander konkurrierenden linguistischen Theorien 
ist nicht nur auf den ersten Blick hin zumindest verwir­
rend. Auf diese Vielfalt kann hier nieht eingegangen wer­
den. Es soIl nur darauf hingewiesen werden, daB sieh 
offensiehtlich die Aquivalenz der verschiedenen Ansatze 
(Transformationsgrammatik, Pradikatenlogik, transition 
network grammars) beweisen laBt. Kriterium ftir die 
Akzeptabilitat einer Theorie ist nicht mehr allein deren 
Stimmigkeit, sondern auch die bessere Darstellungsmog­
lichkeit auf dem Computer. Nicht zuletzt ist das der 
Grund, weshalb die Innovationen der Linguistik die der 
Computerlinguistik sind und weshalb diese ftir die Doku­
mentation relevant sind. Eine computerorien tierte Lingui­
stik ist zugleieh eine anwendungsorientierte. Was hat 
diese Computerlinguistik zu bietetl? 
Es liegen bis heute schon tiber 1 00 zum Tell sehr an­
spruchsvolle question-answering-Systeme vor, bei denen 
die vollstandige Analyse eingegebener Satze bzw. sogar 
ganzer Texte unter Berticksichtigung der phonologischen 
morphologischen, syntaktischen, semantischen und 

' 
schlieBlich auch pragmatischen Ebenen geleistet werden 
solI. Wenn das alles geht, dann geht auch vieles in der 
Dokumentation. Jedoch, schaut man naher hin dann 
gilt auch heute noch, was Simmons schon 1970 schrieb :  
"Significant weaknesses are still prominent. All existing 
systems are experimental in nature, small, and corebound. 
None uses more than a few hundred words of dictionary 
or. a small grammar and semantic system. None can deal 
with more than a small subset of English strings" (5). 
�en� man ein groBes Informationssystem mit einem 
Jahrhchen Zuwachs von 200 000 Texteinheiten hat d Faktretrieval betreiben will und sich an die LingUist� 
wen�et, dann wird dies� passen. Selbst die in der Praxis arbeltenden Systeme wle das MIND-System Von Kay/ Kaplan ,  das LUNAR-System von Woods (unter Verwen­dung von ,augn1ented transition network grammar') oder das REQUEST-System von Petrick (von IBM auf T f f 'k B ) rans-
. orma lonsgrammatl - asi� lassen sich ohne erheblichen mtellektuellen Aufwand mcht auf andere Syste "b tragen. me u er-

E� zeigt sich auch hier, wie wenig damit geta ' t d <l d P bl ' P " n IS , aJ� Ie ro erne rm flnzlP gelost sind. Dokument t '  , 
a d N t d 'gk ' d a Ion 1st us er 0 wen I elt er Bewaltigung groBer Mengen von Dokumenten entstanden. Die maschinelle Verarbei­tung groBer �extmengen stellt die Herausforderun der DokumentatlOn an der Linguistik dar DI'e S I , �  , t I· I '  . c 1wlengkel-en legen 1eute mcht mehr so selu auf deln G b '  d M I I ' e let er orp 10 ogle oder Syntax sondern auf d d S tik D' L' 

, . ' em er eman-. Ie mgUlstik hat noch keine spezifilsch C e omputer-
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semantik entwickelt . Ob man nun den Standpunkt der 
interpretativen (Chomsky, Katz, J ackendorff) oder gene­
rativen Semantik (McCawley, Postal, Lakoff), der case­
grammar (Fillmore) oder der Pradikatenlogik (Montague) 
einnimmt, bei allen Ansatzen wird auf die statistischen 
Informationen und die Klassifikationsmoglichkeiten ver­
zichtet, die sich daraus ergeben, daP., Worter bei grol�en 
Textmengen auf signifikante Weise mit anderen Wortern 
in Kookurrenz stehen konnen . Bei Sparck Jones/Kay 
wird ausflihrlich (auf den Seiten 149-1 73) iiber automa­
tische Klassifizierung informiert. Dies ist fiir die Doku­
mentation auBerordentlich wichtig, liegt doch der Eng­
paP., bei Indexing und Retrieval weitgehend in der Schwie­
rigkeit , komfortable Wbrterbiicher mit komplizierterer 
Relationsstruktur zu entwickeln . Traditionelle Klassifi­
zierungsverfahren und Ordnungssysteme reichen hier 
nicht aus. Es geht nicht an, bei sonst weitgehend automa­
tisierten Systemen, die semantische Klassifikation allein 
der intellektuellen Analyse zu iiberlassen. Die Moglich-
keit distributionale Beziehungen auch als semantische 

pullach bei 
WOSTER, Eugen: The Roa d  to Infoterrnix 141 p., 
Miinchen: Verlag Dokumentation 1974 .  , 
DM 28,- Infoterm Series 1 

d com' , . a clippe 1. Infoterm. - The word 'Info term IS . n centre 
pound standing for 'Internatio�al I�form;�l� 97 1 , Info' 
for Terminology' . Established m Vienna 

f rneworl< of 
term is sponsored by Unesco w�thin the ra bon System 
the World Scientific and Techmcal lnforI?a 

Standard� � 
(= UNISIST). It is affiliated �o t�e ��stna�ith TechniC 3' Institution (= ON) and workmg m lIalson 

tiOnal O�g 
Committee 37 "Terminology" of the Inte�na

lts funct�O� 
nization for Standardization (� ISO/TC � \Ogical ac�IVI. in the initial stage is to co-ordmate termmo 

d disseflll1l3 
ties through the collection of docume�ts an In order 
tion of information pertinent to termmology ·  sible to 
to make the results of Info term activities acces ntatiOIl . V 1 Dokurne . 'fbe readers, the German publishers er ag 

bI" atiOns. 
have now launched a new sequence of pu iC portS pre­
Infoterm Series. Volume 1 consists of twO re 
pared on behalf of Unesco: 

. al . . d TechniC a) Inventory of Sources of ScientifiC an 
'011 

zu i�terpretieren, sollte starker betont werden. Bei wei­
terem Fortschreiten der Computertechnologie diirfte das 
bisherige Hindernis fiir die Entwicklung einer umfassen-
den oder auch fachspezifisch eingeschrankten quantitativ­
statistischen Semantik - sehr groBe Rechenzeiten - kei-

Terminology (= the Inventory) , . lnforfllatl )-
b) A Plan for Establishing an Intern�tlOnal 

(:::: the plall Centre (Clearinghouse) for Termmology 
tivi' ne entscheidende Rolle mehr spielen. Hier soil keinem 

Riickfall' in die Statistik unter Verzicht auf Linguistik 
das Wort geredet werden. Es kann heute nicht mehr dar­
auf ankommen, mit einfachen statistischen Verfahren 
primitive Assoziationsnetzwerke und Ahnlichkeitsmatri­
zen aufzustellen, obgleich auch diese fiir Retrieval-Zwecke 
oft schon auszureichen schein en : es sollte gelingen - und 
das schwebt den Verfassern woh\ auch vor -, automati­
sche Klassifikationsverfahren zu entwickeln, die den ho­
hen Stand der linguistischen Theorie mit den Mbglichkei­
ten statistischer Verfahren zur Bewaltigung quantitativer 
Probleme verbinden. Davon ist man noch weit entfernt. 
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(4) Zur Erganzung seien einige Hinweise beigefiigt, die  den Ent­
wicklungsstand etwas weiter verfolgen: 

. al aC . logiC These outstanding reports sum up termmo interna' 
ties and sources and provide a rationale for an.tted to tional terminolOgical centre. They were SUb�1 foterfll' Unesco in May 197 1 and paved the way for ::ne year. 
which was established in September of the s I d• T chYliCa rs 2. Inventory of Sources of Scientific an e 

0 rep�r Terminology (pp. l-64) . - The first of the �:d out lll e referred to below as the Inventory, was wor
f ilitate th. 

response to the 1970 Unesco resolution to aC thesa\JrI�\ availability of scientific and technical schernes, 
of c\Jrre 

and terminology. It presents a selective surve� olOgical 
terminological activities and of existing terrnin 

consi�I�·o' bibliographies and publications. The InventorY}t of bib I 
of the Text (pp . 1- 18) and an extensive Anne {llentS graphical sources and extracts from divers. d�� Teltt. (pp . 19-64), illustrating certain passages in ical 'no1og Section 1 (pp. 3-7, 19-34) deals with termi . n 1 .1 
activities other than standardization : Subsectl.

o 
nS or I d�scribes international and national organiz�tl�erflliIl? �' 

institutions and individual experts engaged in t bib\lO 5 gical work. Subsections 1 .2 to 1 .4 inform abou
ificatiO�e5 

Colby, K. M . ,  Schank, R. (Eds.) : Computer models of thought 
and language. San Francisco, Calif. 1 9 7 3 .  

graphies of specialized dictionaries and of clas� al st\Jdl and thesauri .  The area of research and theoretlC inCon' in terminology and classification is relegated t� (pl" 1 , Edmundsons, H. P.,  Crook, D ., Tung, 1 . :  B ibliography of ma­
thematical and computational linguistics. College Park, Md.:  
Univ. of Maryland. Computer Science Center 1972 . 
Walker, D. E.: Automated Language Processing. Stanford, 
Calif. : Stanford Research Institute. Artifical Intelligence 
Center 1973 .  Techn. Note 7 7  

( 5 )  Simmons, R .  F . :  Natural language question-answering sy­
stems : 1969. In :  Comm. ACM 1 3  ( 1 974) No. 1 ,  p.  28. 

Rainer Kuhlen 

104 

sPicuously labelled subsections 1 .4 .4 and 1 .4 -
29-34) .  entod, 

. f the In" 
Sections 2 and 3 take up the major tOpiC 0 . n 2 (pp: � namely terminological standardization . SectlO 

to sectlo .. 8-13, 35-5 5) is somewhat parallel in form.at al orga(l�. 1 : It surveys, in turn: international and natlO�cal staII zati.ons. and indivi�uals engaged in �ermino�o��l and n�s a�dizatlOn (2 . 1) ,  bIbliographies of mtern.at�o 
sta!ld� (Is tlonal terminological standards (2 .2) ,  eXlstlnf definitlO 51 themsel

.
ves (2.3), collections of terms and 0 4), and, \3di. emanatmg from terminological standards (�. 1 sta!ldar nor least, theoretical studies in terminologica 

zation (2 .5 ; pp. 13 , 54-5 5) . 
ae� \lilt!· 

besprec I ntern. Classificat . 1 ( 1 974) No. 2 Book Reviews - Buch 
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Section 3 ( acco l' 
pp. 14- 17 , 5 5-64) reviews contemporary 

cal a d\ls�ents in the standardization of terminologi­
inter� .eXlographical principles. The above mentione� 
Cipl ational committee ISOjTC 37  "Terminology (Pnn­
Ille;� 

a�d Co-ordination)" prepared several ISO Recom­
terrn' 

atlons, dealing with a standardized terminology of 
Orga I��logy and with the standardized principles for 
cept�lzlUg lexicographical work, for the naming ?f con­
inte 

and for the layout of specialized vocabulanes. These rnatio I . 
natio na recommendations and the correspondmg 3 4 nal standards are examined in subsections 3 . 1  to . and als . 3 . 1 and n � 0, In .6. Subsection 3 .5 treats internatlOna 
and t�:

lona� standardization prinCiples for classifications 
ed to 

saun (3 .5 . 1  and 3 .5 .2). Theory and research relat­
saur" standardizing prinCiples for classifications and the­
in s�b

and �or terminology and lexicography are included 
1 sections 3.5 .3 and 3.7 (pp. 1 7 ,  63-64). 
he lnve t variet 

n ory Succeeds in demonstrating the scope, 
as a Y a�d growth of terminological activities as well 
dOinp

r�sslng need for co-ordination in this field. In so 
rnen;' �t provides background information and argu-
at c 

s In favour of bringing into existence an internation­
f01i��:dinating body, such as the one proposed in the 
3. 

lUg report of the Road to Infoterm: 
Ce� Plan for Establishing an International Information 
repo

'; fo, Terminology (pp. 65-141 ). - This second 
One 

r , referred to below as the Plan, was submitted to 
in f��o toget�er with the Inventory, which it resembles 
an A. rnat, as It also consists of a Text (pp. 65-101 ) and nnex (pp. 1 02- 141). 
Sectio 1 . , 
SUr n of the Plan (pp. 66-70) contams the author s 
ter:? of potential tasks of an information centre for 
Pote�

n?logy and terminological lexicography . Most of the 
Wiiste 

t�al tas�s are defined with respect to �rofes�or 
do r s classification of the types of termmologlcal . 
lhcurnentation and information on pages 66 to 67 . 
the

e�� two pages are essential for the comprehension of 
ap an as they explain several key terms. In the author's 
tiOP)oac�, 'documentation ' means 'recording (= collec­
int ::::of.lUfor�at.ionl "  and 'information 2 , mea�s 'supply-
2 h ( disseminatIOn) of Informationl ' . (Subscnpts 1 and 
rna:.v

e ?een assigned to individual occurrences of 'infor­
tio 

10,� by the reviewer in an assumption that 'informa­
he�' IS employed in the sense of 'content' (used in the 
(us �

ng on p. 67) and that 'content' and 'subject-matter' 
A.s 

e on p. 66 line 1 8) are intended to be synonymous). 
tatt

ega.rds the subject-matter, or content, of documen-
of O�/lnformation, the author distinguishes three types 
i. el� or�.ation contents : terminological data (= facts), 
rni ' l�dl�ldual terms and terminological principles ; ter­
p,;.o oglcal sources (= documents), i. e. literature and 
lib 

Je�ts ; and collections of terminological sources (= 

'arIes) .  
G' 
c�v

e.n these terms, one can simplify a more detailed dis-
do��

on ( l . l !  by .saying that, according to the type of 
te �entatlOn/mformahon, the potential tasks of a rrnmological centre have to comprise : documen_ dat (t . .  I ) 1 1 1 tation "" . I a erms, pnnclp es , . . 

relatIVe to terminological-sources (literature 
/projects), l . l .2 ,  l .2 

informati "\ . on libraries, l . l .3 

As an additional task at a later stage , the Centre would 
accept the responsibility for the secretariat of a steering 
committee of experts co-ordinating terminological activ-
ities ( 1 .3). 
Section 2 of the Plan (pp. 7 1 -78, 1 03 - 1 06) gives an 
account of existing information services for terminology. 
It discusses the prospective users and collaborators of a 
terminological information centre as well ad divers bo­
dies eligible for co-ordination by the steering committee. 

A historical sketch of various projects for an international 
terminological centre is given in section 3 of the Plan 
(pp. 79-9 1 , 106-1 37) . These projects include the Unesco 
projects, the activity of the Federation Internationale des 
Traducteurs (= FIT) and, finally, the projet of the Coun­
cil of Europe. Among these , Unesco terminological en­
deavours have been the most important. Thriving in the 
1949-58  decade when Dr. J. E. Holmstrom was Unesco 
programme specialist for terminology, these projects 
received a new impetus with UNISIST and led to the 1970 
resolution to assist in the establishment of an interna­
tional clearinghouse for terminology . 
This account of previous projects introduces the final 
part of the book, section 4 of the Plan (pp. 92- 1 0  I , 
138-141) ,  in which the Unesco project proposed in 
May 197 1 is described. Of the potential tasks and their 
subdivisions (see pp. 68-70), a restricted sequence of 
nine initial tasks was selected and explained in 4 . 1  (pp . 
92-94, 138-1 39). In view of the fact that there are 
hundreds of interested institutions, thousands of langu­
ages, hundreds of thousands of terminological publica­
tions and millions of technical terms, this restriction of 
initial tasks is wise . As we now know (see unnumbered 
pages of the Road that would be pages 143- 144), the 
short list of tasks later actually assigned to Infoterm 
includes the following initial responsibilities : 

a) to collect terminological publications and specialized 
dictionaries, particularly terminological standards and 
principles, 

b) to supply information on terminological libraries, on 
existing and forthcoming terminological pUblications 
and on terminological courses, 

c) to provide advice to institutions in developing and 
other countries wishing to implement terminological 
projects, and, 

d) to explore the possibility of interconnection of 
terminological banks. 

Subsections 4.4 and 4.6 of the Plan specify financial 
measures and establishment procedures of the Centre . 
The remaining subsections 4.2, 4 .3 and 4.5 introduce 
proposals as to the demarcation, co-operation,  affilia­
tion and name of the Centre : 
!�r�inological sta�dardi.zation is to remain the respons­
Ibility of.ISO and Its n�honal members. Terminological 
research IS to be orgamzed by the Association Interna­
tionale de Linguistique Appliquee (ALLA) . The Centre 
itself should be oriented towards both subject specialists 
(ISO, ICSU) and translators (FIT) . Division of work 
ought normally to proceed along subject-field lines 
whereas in some special cases, such as standardizati

'
on 

a geographical division would be given preference. Th� 
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significance of terminology for the Unesco UNISIST sy­stem is underscored. Both a clear separation and an ex­change of information between the terminologists of the Centre and the classification specialists of international information centres for clasSification are asked for (see 4.2 .4, pp. 96-97), and compare E. Wtister's article on classification in Nachrichten flir Dokumentation 22 ( 1 97 1 )  98- 104, 1 43- 1 50). 
Unesco is suggested as the sponsor and ISO/Te 37 and the Austrian Standards Institution(ON) as the respective liaison and affiliation institUtions. And finally, very good reasons are given (pp. 99- 1 01 )  for replacing the Origin_ ally suggested but unwieldy "international clearinghouse for SOurces of scientific and technical terminology and lexicography" by a less cumbersome name : "International Information Centre for Terminology". 4. Significance of Terminological Studies. _ Professor Wtister's two reports are a Concise but eloquent proof that terminology studies have developed into a complex and flourishing area of human knowledge . Subject specialists, Who coin technical terms in their motlJer tongue as instruments of cognition and com­munication, see the need for collecting, refining, COn­solidating and even unifying, codifying and standardi_ zing these instruments in the best interests of their users. Terminologists, working hand in hand with subject specia­

lists, engage in the observation, description, analysis and shaping of terms. Translators and interpreters cannot fulfil their task Without providing the terms in source texts with eqUivalents in the target language . Authors of monolingual and bilingual speCialized and large general dictionaries collect terms and SUpply brief explanations 
of their meanings in the form of definitions, foreign eqUivalents or other lexiographical means of conveYing meaning, Teachers of technical language on different levels of instruction cannot do their job Without graded selections of relevant terms Whose mastery forms the backbone of technical-language teaching. Linguists who 
do not fail to notice that an enormous proportion of linguistic performance (spoken and written texts) is taken up by technical texts, and that the majority of lexical units of world languages are technical terms, direct their attention to the specificity of technical language and to terminological research and theory . Classification speCialists, documentalists and librarians cannot arrive at viable claSSification Or retrieval systems 
without a meticulous analYSis and codification of the terms involved . 
Without the terminological activities of these and other 
experts, the functioning and advancement of present_ day science and technology Would not be What they are . 
Further improvement of documentation, information 
and Co-ordination of terminological activities is one of 
the prerequisites for positive development . Viewed in this light, the two reports of the Road to Infoterm re­present a major achievement. 

5. Merits of the Two Reports .  - There is no dOUbt that 
the assessment of the two reports by the sponsor, Unes­
co, was most favourable : Infoterm has become a reality . 
But even when conSidered , independently of Unesco pro­
jects, as a publication informing about terminological 

tiOO' . k of excep 
activities, the Road to Infoterm IS a boo merit : 

. n and d . " ormatzo ('Ie 
It Contains systematically arrange InJ ' 

presenta I d terminology and its sources :  a brief but re 
erience all , . e exp 'al 

selection based on the author s umqu 
. e speci rehenslv aU' 

on what probably is the most comp 
sents an , �  libriary in the terminological field . I t  pre 
minologlc . t f ts on ter It coo 

thoritative Summary of relevan ac 
tiona! . 

standardization ,  both international and na
minolOgy- �io stitutes a clear gUide to the labyrith of ter 
ittees, wor oriented institutions, organiz�tio�s, �om:;:eir purpOS� groups and the like , not only mdlcatmg 

to the under c and scope but also giving valu�ble clues 
d es and �

o�arl) 
standing of their decision-makmg pr?ce �.

r 
s. PartJcu nt intricate problems of their interrelatIOns I� importa nO; enlightening in this respect are extracts fr�oad covers f documents enclosed in the annexes. The 
verl/ieW \ only the present configuration but also an 

0projeetS, � hi f various ti�" post-war and more recen t story 0 . I 'nforrna particular those involving a terminologlca I cen tre . 

turant . 
though n.a 'JI' lts geographical and language coverage, 

that It I 
limited, is reasonably balanced in the sense 

d Easte� cludes facts on actiVities in both Western 
.
a
� that it IS EUrope, in both Europe and North Amenc 's of tne e8 

al,rt '0 'h, ,ompl" " nninologkai pwbl'T d, ,'I ': Thi,d Woald and do," no,. in prindpl,.' OX�fd'h " '�bi' Or language . AnalogoUsly, its subJect-field 
derstaJld . 

li�nited to any particular field , though an un 
is discero 

bias towards natural sCiences and technology ible . 

ter' . tions to d 
The book informs about selected contnbu . labeJle minological theory Which as we have seen� IdS l'l/idual ' , " 

'th III 0-prznclples and is conSidered , together W I  
M eh atte iji' terms, as constituting terminological data. u 

ri class� t ' . . 
f thesau , I 

4,)' IOn IS paid to terminological aspects 0 3 3 . , " 
cations and their prinCiples (see Invent.ory ���hing I�ons 
1 .4 .5 , 3 .5 and Plan 4.2 .4) .  Terminologlc�1 t ublicatl Considered in its narrow sense, leaving aSide 

'�hin tbe and institutions dealing with terminology w� g 
b d 

chIll . 
roa er Context of technical-language tea 

e to , 
. . 

k is sur 
cll].1SI· 

Th" r""'rot"u"'ey of " munological wo' 
nd " . III 

be appreciated by all terminological experts: especla asts. Being worded in English, it is likely to �ers wno ot. 
gladly received by those English-speaking re,a fundafl1e. are unable to benefit from Professor Wlister s and ].10 al terminological writings published in German available in an English translation. 

term t Info the 
6. Th, Autho,. - No ''Vi,w of 'h, Road "- bU" to t 
Would be balanced without at least a brief trJ f his rn90ii, 
author. Ever since the first edition, in 1 93 � , �er TeCn nUm opus Internationale Sprachnormung �n 1 970), eOcC 
bosond,,, in d" EI'k" o'''hnlk (3 ,d ,dn. 

JO iv< i'O', 
Do. " 'hn. Engen IV,,,,, has ""d"d a d"'�u'iO'S ', 
OVer terminological studies. His major contrJ eriptJo d t . I . 

nd des a1 all 
ermInO OglCal standardization, theory a . tion II 
?nd hi. un"I'nting and 'igo,ous ,etivity m:: G'",,�,_ '"t'mahonm bodios . su,h as th, Austnan ' ;liLA. d ,I 
standards institutions ISO Unesco, FIT an

,
d 

.he fiel J 
1 06 

d hi " 
l 'ty JJ1 LJ' 91 

ma � m the most prominent persona 1 
ed in 1 termInology. The Road to Infoterm, prepar 

. tunate and now accessible to the pUblic is a most for 
I ' 

gel I 

chbespreC 
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Outcome of four fruitful decades of Professor Wtister's remarkable terminological effort. 
Rostislav Kocourek 

��HWANHA USSER, G. ,  KIND, F . ;  Zentralarchiv flir f/, C�schulbau (Hrsg.) : Thesaurus Hochschulforschung, 
p °l� schulbau. Ein automatisch erstellter Thesaurus. -
tU

l 
a
F
ch b. Miinchen : VerI . Dokumentation 1 974. 46 1 S .  
altplan 

Dieser im B hi' " d u, E " uc lormat erschienene "Thesaurus , er 
die .

. kel� Thesaurus ist, basiert auf der Annahme, daB 
P l�deXlerten Termini einer Dokumentensammlung 
q�O , okument so stark zusammengehoren ,  daB sie in 
sp aSI-assoziativer Beziehung miteinander stehen .  Ent­
de:

e�hend, wurden die durchschnittlich 8 Indextennini 
ti 

900 Indexierten Dokumente in der Dokumenta­
g�

nsstel\e des Zentralarchivs flir Hochschulbau, Stutt­
m:t

t erfaBt und die Frequenzen ihrer Assoziationen er-I telt D H " ' t der C ' er auptteil des vorliegenden "Thesaurus, IS 
ren d�

mputerprintout der 7 1 0  Schlagworter/Desknpto­
de " Ie In der Dokumentationsstelle seit 1 968 zur In­
ge�lerung von Btichern und sonstigen Dokumenten �e�-
S en wUrden und ihrer J'eweiligen Assoziationstermlm. o asso " , zuerte slch beispielsweise 

IQnderheilkunde (mit) Baustufe 
Bebauungsplan Bettenhaus Diagramm 
I<.linikum 
NUklearmedizin 

Poliklinik 
Radiologie 
Umbau 
Wascherei 
Zahnmedizin 

Man h t Vo " a �uBerdem versucht, mit Hilfe der Berechnungen 
zu

n A
h

hnhchkeitsmatrix und Minimalbaum" Gruppen-ge " , " 

Pen fiongkeiten auszumachen und dabei 2? Haup�grup-
gen d�

r al\e 7 1 0 Deskriptoren ermittelt. Die VerteIlun­
vOn z�s�� Ha�ptgruppen, deren Benen�ungen a�fg���

, aus e 
�l Jewells reprasentativen Desknptoren "mt,Ultlv 

V{ g wahlt wurden sind ebenfalls als Computerpnntout 
�d�g ' , 

and 
egeben und zwar einmal alphabetJsch und zum 

ist a�;n,als Graphen. Die gesamte Kette dieser Graphen 
eInem Faltplan im Zusammenhang zu erkennen ,  

��r ��nd enthalt auBer einer kurzen Einleitung und Be­
fUr t ung der Methodik auch die Computerprogramme 
Ah I', Wortstatistik und Invertierung, 2 ,  Berechnung der 
4 � Ichkeitsmatrix, 3. Berechnung des M inimalbaums, . oere h rech 

c nung der Gruppen und Hauptgruppen ,  5. Be-
bau 

nUng der graphischen Darstellungen zum Minimal­m. 
Dieses I d' , sich 

, e Ighch am Wort orientierte Verfahren, versteht 
P

als "neuer methodischer Ansatz" der zu einem " ragm ' 
, 

We ' abschen Thesaurus" ftihrt. Es scheint aber doch 
Ob 

nl� Pragmatik im Spiel gewesen zu sein, wenn der 
Ih, er egriff von Kinderheilkunde Bauprogramm - Bele-bung" h ' " 
grifC eiBt und die U nterbegriffe oder verwandten Be-
gan �, von , ,�austufe" bis "Zahnmedizin" (s. 0 ,) uber 9 
gen 

z Ich UneInsichtige Assoziationstermini laufen.  Das annte Beispiel war keineswegs ein Einzelfall . -S� verdienstvoll vielleicht ein solches Herurnspielen" mit 
die 

�rtmaterial" ftir Informatiker sein �ag, flir diejenigen, en Thesaurus als Hilfsmittel flir Indexierung und Re-

cherche benutzen wollen , kann - yom Ergebnis her be­
trachtet - dieses Verfahren keine Erleichterung bringen. 
Vielleicht ware man den sachlichen Aussagen tiber Doku­
menteninhalte - und damit der Semantik des "Wort­
materials" - etwas naher gekommen ,  wenn man anstatt 
der zusammenhanglos aneinandergereihten Deskriptoren 
einer Indexierung entweder die signifikanten Worter aus 
dem Titel eines Dokumentes oder aus j eweils einem Satz 
eines Kurzreferates genommen hatte. Zweifellos war 
wohl auch die Thematik des Thesaurus (Hochschulfor­
schung und Hochschulbau) (das eine flir das andere? ) flir 
das Ergebnis belastend. Aber selbst wenn man alle diese 
Bedingungen verbessern wtirde ,  das Ergebnis konnte man 
keineswegs als Thesaurus bezeichnen. Denn die begriffs­
analytische Arbeit, auf deren Basis erst das entstehen 
kann, was man im allgemeinen unter einem Thesaurus 
in der Dokumentation versteht, wi.irde dann erst einset­
zen, wenn der Computer die moglichen relevanten Bezie­
hungen eines, durch eine Benennung bezeichneten Be­
griffs, ermittelt hat. 

A, G�ssel 

BOCK, Hans Hermann : Automatische Klasslfikation,  
Theoretische und praktische Methoden zur Gruppierung 
und Strukturierung von Daten (Cluster-Analyse) . Gottin­
gen : Vandenhoeck & Ruprecht 1 974, 480 S , ' 54 Abb ., 
748 Qu. Autoren- und Stichwortverzeichnis, DM 82,-
= Studia Mathematica/Mathematische Lehrbticher, Bd,  
XXIV. 
In diesem Werk wird eine umfassende Zusammenstellung 
der theoretischen und praktischen Methoden flir die 
Gruppierung und Strukturierung von durch Merkmals­
vektoren (quantitative oder qualitative Merkmale) ausge­
dri.ickten Objekten geboten. 
Der Autor beschreibt und diskutiert im ersten Abschnitt 
verschiedene Definitionen von A hnlichkei ts- bzw. Distanz­
maBen zwischen Objekten, zwischen Gruppen von Objek­
ten und zwischen Objektmengen und einzelnen Objekten , 
sowie HomogenitatsmaBe ftir Objektmengen. Diese M aBe 
sind Voraussetzung flir die verschiedenen Klassifikations­
algorithmen, 
1m zweiten und dritten Abschnitt werden dann die wich­
tigsten Verfahren flir die disjunkte bzw. nicht disjunkte 
und hierarchische Gruppierung von Objekten ausfiihrlich 
behandelt ,  
Die Methoden flir �ie Auffi�dung von disjunkten Grup­
pen werden nach vier verschIedenen Gesichtspunkten 
unterteilt : 

Schatzung der unbekannten Objektklassen bzw. deren Charakteristika mit Hilfe eines statistischen oder ent­scheidungstheoretischen Modells, 
Optimisierung eines gegebenen Gtitekriteriums ftir Gruppierung, 
Axiomatische Festlegung von Gruppen, 
empirische Konstruktionen. 

Die Verfahren der nicht disjunkten und hierarchiscl G ' d ' ft' d' B len rupplerung� Ie ur Ie edtirfnisse des Bibliotheks_ und DokumentatlOnswesen relevant sind, sofern sie prakti­kabel in Bezug auf den Rechenaufwand ble iben cl ak , lar -
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terisieren die Gruppen durch festgelegte Eigenschaften 
(etwa interne Homogenitat, externe Separation) . 
Insbesondere werden maximale Cliquen sowie spezielle 
R- bzw . GR-Gruppen, aber auch iterative heuristische 
Verfahren mit variablen Parametern zur Steuerung der 
Oberschneidung diskutiert . 
Das Werk wendet sich vornelunlich an den mathematisch­
statistisch interessierten Leser, der das reichhaltige Ange­
bot an Verfahren und die mathematisch prazise Darstel­
lung fUr die Lasung seiner Klassifikationsprobleme schat­
zen wird . Er wird die Qual der Auswahl haben, denn das 
Buch versteht sich nicht als eine Anweisung, das richtige 
Verfahren flir ein gegebenes Problem zu finden . 
Nicht ausflihrlich behandelt ist die praktische Durchftih.r­
barkeit der verschiedenen Verfahren mit Rechenanlagen. 
Der Autor begniigt sich meistens mit der Feststellung der 
praktischen Undurchfiihrbarkeit einzelner Methoden bei 
gro�en Datenmengen. Dem Praktiker,  insbesondere dem 
Anwender dieser Verfahren in der Informationswissen­
schaft kommt es aber besonders auf diesen Aspekt an. 
Das Literaturverzeichnis, das erfreulicherweise auch das 
deutsche Schrifttum beriicksichtigt, verfolgt das Gebiet 
der automatischen Klassifizierung bis zuriick zu seinen 
Anfangen in den 50-er Jahren. Legt man dieses Verzeich­
nis als umfassend zu Grunde, so darf man folgern, d� 
das Schwergewicht der Forschung auf diesem Gebiet in 
den ausgehenden 60-er Jahren liegt, aber sich erheblich 
in den Jail ren 1 972/7 3 zu Gunsten einer kontemplativen 
Phase verandert, in der versucht wird, die Fiille der Ideen 
in einer Theorie zusammenzufassen. 
Das Fehlen eines englisch-deutschen Glossars wird als 
echter M angel empfunden, sind doch die meisten der ca. 
7 50 Literaturstellen in englischer Sprache . 

Hermann Fangmeyer 
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. . 1"  in order 
whose problems are similar if not Identica , t " JIluch 
that "the pit may be conquered" or, at least tha 

I'pe then: . " The rec may be learned during the exploratlOn . . asseJ1l' don't mind the confused meaning of informaticS, 
eSS ble experts and see what happens? One cann�t:: nO dis' 

from the proceedings what really happened Sin k at the cussions have been included. However, if we 10: t with-
2 1  papersl - not just alphabetically a�rang�d �e fol­out any grouping - we might perhaps Identify t 
lOWing 1 5  fields: 

Theory of information science 
Communication theory 
Learning theory 
Linguistic foundations of 

information handling - Conceptual foundations of 
claSSification - Thesaurus theory - Thesaurus construction 

Universal classification - System comparison (Inter-

Jones 
Beale 
Scott M j\!U1UII 
Hutchins, C 
Masterman patta Farradane, 

Whiteh�1 Jolley , vii Haines, }(ee 
Mayne 
Horsnell 

mediate Lexicon) 
Indexing Bottle f aon 
Abstracting Harris/Ho JIl 
Data compression Barton et al wles }(OO C omputational linguistics Johnson, 
Literature distribution Wilkinson 
SDI user study Presal1lS 

A ' w� a mong 1 5  fields there are only six (th� ?ne� the rest hyphen) from the overall field of classificatIOn, . \liS­b.elongs to information science in genelal or to l�n:y eO­tics. The question arises : can one solve problem 'f" I '  . identl ]  s argmg tOPICS or should one not rather try to ? It seeJ1l 

Kevin Jones, chairman of the Aslib Group concerned and 
organizer of this conference and others to follow said 
that he was looking for a concise conference label and 
found 'informatics' to fit his ideas and aims for "pragmatic 
solutions" concerning problems of information systems 
which have been recognized as "ending in an abyss in the 
fundamentals of classification and meaning" . Although 
aware of the fact in Eastern terminology 'informatics' is 
used for the activities understood in the West to belong to 
information science whereas it means computer science in 
France and the FRG ; Jones apparently hopes that by re­
lating the topics of his conference to this title, the reader 
might get the idea which he wants to confer: the neces­
sity to assemble experts "from fields remote from infor­
mation systems or libraries and in company with others 

and name them and then concentrate on them ·  t intO to us that all of the probable enthusiasm that wen nceS (0 the organi.zation of this and perhaps other confer�ts other follow , Will Soon dissolve into nothing, if no resu a good than making new friends will evolve . It was surelY'ble thing to start thinking about overcoming the pOSSI t see)1l abyss of inform.ation systems ; it does, however,::: of dIe 
to be a good thmg to disperse into other  probl� hoold larger field of information science. C oncentratlo��lerns be the slogan and for the identification of the P�

on to be solved, the help of people from classificat1 all .... groups and societies should be sought and - abOV�ledge/ from those concerned with the knowledge of kno 
from philosophers of science vageot 

1 08 

. L. Sau 

of . . �� See the htles m Intern. Classificat No 1 p. 58 ; the P pro-J H . 
. , . the . ope, J .  C. Marshall and B. White are missing 10 . "All 0"-

ceedmgs, a paper of R. C. Johnson has been added . 
ers have 

tended ALGOL for language processing".  Three pap 
got dIfferent titles (Mastermann, Farradane, Jolley)· 
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